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MANUAL DEL USUARIO
PRJELMT76 - PRJELMT86 - PRJELMT106

ESCANÉAME
PyleUSA.com

Visite nuestro sitio web

Schermo di proiezione motorizzato con telecomando

https://manualsfile.com


Installazione E Utilizzo Dello Schermo Elettrico:

ALLOGGIAMENTO 
DELLO SCHERMO

TELECOMANDO 
CON CAVO

GANCIO DI 
SOSPENSIONE

2

1.

2.

3.

4.

5.

Dopo aver aperto l'imballaggio, estrarre con cautela lo schermo. Fare attenzione a 
non danneggiare la superficie dello schermo o l'alloggiamento.

Fissare saldamente la mensola a muro in base alle esigenze di proiezione. (Nota: i 
due supporti a muro devono trovarsi alla stessa altezza, altrimenti la superficie di 
proiezione risulterà inclinata).

Appendere con cautela lo schermo al supporto a muro.

Dopo l'installazione, una spia rossa sulla scatola degli interruttori indica che lo 
schermo è alimentato. Premere i pulsanti SU e GIÙ sulla scatola degli interruttori per 
assicurarsi che lo schermo funzioni correttamente.

A seconda delle proprie esigenze, utilizzare il telecomando con cavo o il 
telecomando wireless in dotazione per controllare lo schermo.
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Montaggio A Parete:
Su entrambe le estremità del supporto dello schermo è presente un anello portachiavi. Se 
desiderate appendere lo schermo di proiezione alla parete, innanzitutto piantate dei 
chiodi o installate delle viti nei punti corrispondenti sulla parete. Quindi appendete lo 
schermo.

Montaggio A Soffitto:
Se desiderate appendere lo schermo di proiezione al soffitto, installate prima due 
ganci a soffitto nei punti appropriati del soffitto. Quindi appendete lo schermo 
utilizzando i ganci di sospensione situati alle estremità dello schermo.

Telecomando:
Premere il tasto SU per sollevare lo schermo e il tasto GIÙ per abbassarlo per la 
riproduzione. Con il tasto STOP è possibile fermare lo schermo in qualsiasi posizione tra la 
posizione più alta e quella più bassa. Nota: lo schermo può essere controllato sia con 
telecomandi cablati che wireless.

Specifiche tecniche

MODELLO PRJELMT76 PRJELMT86 PRJELMT106

Dimensioni totali dello schermo 52.8” x 59.1” (134 x 150 cm) 60.2” x 68.9” (153 x 175 cm) 68.9” x 80.7” (175 x 205 cm)

Larghezza dell'alloggiamento 52.8” x 59.1” (134 x 150 cm) 60.2” x 68.9” (153 x 175 cm) 68.9” x 80.7” (175 x 205 cm)

Area di visualizzazione
72” (183 cm) Diagonale

42.9” x 57.0” (109 x 145 cm)

84” (213 cm) Diagonale

50.4” x 67.0” (128 x 170 cm)

100” (254 cm) Diagonale

59.1” x 78.7” (150 x 200 cm)

ORIENTAMENTO SCHERMOORIENTAMENTO SCHERMO

ALLOGGIAMENTO
SCHERMO

SOFFITTO

GANCIO 
DA SOFFITTO

GANCIO DI SOSPENSIONE

CHIODO

PARETE

ALLOGGIAMENTO
SCHERMO
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Risoluzione dei problemi

IMPOSTAZIONE DELLA POSIZIONE 
MIN/MAX

Ogni schermo viene regolato in fabbrica su una 
posizione fissa adeguata prima di essere 
imballato. Tuttavia, a causa dei movimenti 
durante il trasporto, questa posizione può 
spostarsi. Si tratta di un fenomeno del tutto 
normale che può essere facilmente risolto 
regolando i due fori come descritto di seguito:

Foro Giallo: 

Regolare la posizione massima di retrazione se lo 
schermo non si ferma nella posizione prevista 
quando viene retratto nell'alloggiamento. Ruotare 
in senso orario o antiorario fino a raggiungere la 
posizione desiderata.

Foro Grigio:

Impostare la posizione massima di estrazione 
se lo schermo non si ferma nella posizione 
prevista quando viene abbassato per la 
visione. Ruotare in senso orario o antiorario 
fino a raggiungere la posizione desiderata.

Registra il prodotto:

Grazie per aver scelto PyleUSA. Registrando il tuo prodotto, ti assicuri di 
ricevere tutti i benefici della nostra garanzia esclusiva e del nostro servizio di 
assistenza clienti personalizzato. Completa il modulo per accedere al 
supporto di esperti e mantenere il tuo acquisto PyleUSA in perfette condizioni.

- Formato: 4:3/HD
- Superficie dell'immagine: 128 cm * 170 cm
- Guadagno dello schermo: 1,3, triplo strato
- Superficie: bianco opaco, lavabile
- Bordi: 4 bordi di mascheratura neri standard
- Colore dell'alloggiamento: bianco
- Comandi: controller con cavo, telecomando wireless
- Alimentazione: 120 V, corrente alternata (AC)

Comience Aquí

PyleUSA.com/ pages/
register
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GEBRAUCHSANWEISUNG
PRJELMT76 - PRJELMT86 - PRJELMT106
Motorisierte Projektionsleinwand Mit Fernbedienung SCANNEN SIE MICH

PyleUSA.com

Besuchen Sie unsere Website

https://manualsfile.com


Installation Und Verwendung Der      
Elektrischen Leinwand: 

LEINWANDGEHÄUSE

KABELGEBUNDENE 
FERNBEDIENUNG

AUFHÄNGEHAKEN

2

1.

2.

3.

4.

5.

Entfernen Sie die Leinwand vorsichtig nach dem Öffnen der Verpackung. Achten Sie 
darauf, die Oberfläche der Leinwand oder das Gehäuse dabei nicht zu beschädigen.

Bringen Sie entsprechend den Projektionsanforderungen das Wandregal sicher an. 
(Hinweis: Die beiden Wandhalterungen müssen sich auf gleicher Höhe befinden, da 
sonst die Projekti-onsfläche schräg hängt.)

Hängen Sie die Leinwand vorsichtig an die Wandhalterung.

Nach der Installation zeigt eine rote Kontrollleuchte auf dem Schalterkasten an, dass 
die Lein-wand mit Strom versorgt wird. Drücken Sie die AUF- und AB-Tasten am 
Schalterkasten, um si-cherzustellen, dass die Leinwand ordnungsgemäß funktioniert.

Verwenden Sie je nach Wunsch entweder die kabelgebundene Fernbedienung oder 
die mitge-lieferte kabellose Fernbedienung zur Steuerung der Leinwand.
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Wandmontage:
An beiden Enden der Leinwandhalterung befindet sich ein Schlüsselring. Wenn Sie die 
Projektionsleinwand an der Wand aufhängen möchten, schlagen Sie zunächst Nägel ein 
oder installieren Sie Schrauben an den entsprechenden Stellen an der Wand. 
Anschließend hängen Sie die Leinwand auf.

Deckenmontage:
Wenn Sie die Projektionsleinwand an der Decke aufhängen möchten, installieren Sie 
zunächst zwei Decken-haken an den entsprechenden Stellen der Decke. Danach hängen 
Sie die Leinwand über den Aufhängehaken an den Endkappen der Leinwand auf.

Fernbedienung:
Drücken Sie die AUF-Taste, um die Leinwand anzuheben, und die AB-Taste, um sie für die 
Wiedergabe abzu-senken. Mit der STOPP-Taste können Sie die Leinwand an einer beliebigen 
Position zwischen ganz oben und ganz unten anhalten. Hinweis: Die Leinwand kann sowohl 
über kabelgebundene als auch kabellose Fernbedienungen gesteuert werden.

Modell PRJELMT76 PRJELMT86 PRJELMT106

Gesamtgröße des Bild-schirms 52.8” x 59.1” inches (134 x 150 cm) 60.2” x 68.9” inches (153 x 175 cm) 68.9” x 80.7” inches (175 x 205 cm)

Breite des Gehäuses 52.8” x 59.1” inches (134 x 150 cm) 60.2” x 68.9” inches (153 x 175 cm) 68.9” x 80.7” inches (175 x 205 cm)

Bereich der Betrachtung
72” inches (183 cm) Diagonal

42.9” x 57.0” inches (109 x 145 cm)

84” inches (213 cm) Diagonal

50.4” x 67.0” inches (128 x 170 cm)

100” inches (254 cm) Diagonal

59.1” x 78.7” inches (150 x 200 cm)

Spezifikationen

LEINWANDAUSRICHTUNGLEINWANDAUSRICHTUNG

LEINWANDGEHÄUSE

DECKE

DECKENHAKEN

AUFHÄNGEHAKEN

NAGEL

WAND

LEINWANDGEHÄUSE
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Fehlerbehebung

EINSTELLUNG DER 
MIN-/MAX-POSITION

Jede Leinwand wird werkseitig auf eine 
geeignete feste Position eingestellt, bevor sie 
verpackt wird. Aufgrund von Bewegung 
während des Transports kann sich diese Position 
jedoch verschieben. Dies ist ganz normal und 
kann leicht behoben werden, indem Sie die 
beiden Löcher wie unten beschrieben anpassen:

Gelbes Loch:

Stellen Sie die maximale Einfahrposition ein, wenn 
die Leinwand beim Einfahren in das Gehäuse nicht 
an der vorgesehenen Stelle stoppt. Drehen Sie im 
Uhrzeigersinn oder gegen den Uhrzeigersinn, bis 
Sie die gewünschte Position erreichen.

Graues Loch:

Stellen Sie die maximale Ausfahrposition ein, 
wenn die Leinwand beim Herablassen zum 
Anschauen nicht an der vorgesehenen Stelle 
stoppt. Drehen Sie im Uhrzeigersinn oder gegen 
den Uhrzeigersinn, bis Sie die gewünschte 
Position erreichen.

Produkt registrieren:

Vielen Dank, dass Sie sich für PyleUSA entschieden haben. Durch die 
Registrierung Ihres Produkts stellen Sie sicher, dass Sie die vollen Vorteile unserer 
exklusiven Garantie und unseres personalisierten Kundensupports erhalten. 
Füllen Sie das Formular aus, um Zugang zu fachkundiger Unterstützung zu 
erhalten und Ihren PyleUSA-Kauf in einwandfreiem Zustand zu halten.

- Seitenverhältnis: 4:3/HD
- Bildfläche: 128 cm * 170 cm
- Gain der Leinwand: 1,3, dreifach geschichtet
- Oberfläche: Mattweiß, abwaschbar
- Ränder: Standardmäßig 4 schwarze Maskierungsränder
- Gehäusefarbe: Weiß
- Bedienung: Kabelgebundener Controller, kabellose Fernbedienung
- Stromversorgung: 120 V, Wechselstrom (AC)

Hier starten

PyleUSA.com/ pages/
register
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INSTRUKCJA OBSŁUGI
PRJELMT76 - PRJELMT86 - PRJELMT106
Ekran Projekcyjny Zmotoryzowany Z Pilotem Zeskanuj mnie

PyleUSA.com

Odwiedź stronę 
internetową
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INSTALACJA I UŻYTKOWANIE EKRANU ELEKTRYCZNEGO:

OBUDOWA EKRANU

WIRED
REMOTE

HACZYK ZAWIESZANIA

2

1.

2.

3.

4.

5.

Po otwarciu opakowania ostrożnie wyjmij ekran. Podczas tej czynności uważaj, aby 
nie uszkodzić powierzchni ekranu ani jego obudowy.

W zależności od wymagań dotyczących projekcji należy solidnie zamocować 
uchwyty ścienne. (Upewnij się, że oba uchwyty znajdują się na tej samej wysokości, 
w przeciwnym razie powierzchnia ekranu będzie nachylona w jedną stronę).

Ostrożnie zawieś ekran na uchwytach ściennych.

Po zakończeniu instalacji, gdy ekran jest włączony, na obudowie sterującej zapali się 
czerwona kontrolka. Naciśnij przyciski GÓRA i DÓŁ na obudowie, aby sprawdzić 
prawidłowe działanie ekranu.

Do sterowania ekranem można używać pilota przewodowego lub pilota bezprze-
wodowego dostarczonego w zestawie, zgodnie z własnymi preferencjami.
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MOCOWANIE DO ŚCIANY:
Na uchwycie po obu stronach ekranu znajduje się pierścień mocujący. Aby zawiesić ekran 
projekcyjny na ścianie, należy najpierw wbić gwoździe lub wkręcić śruby w odpowiednich 
miejscach na ścianie, a następnie zawiesić ekran.

MOCOWANIE DO SUFITU:
Aby zawiesić ekran na suficie, należy najpierw zamontować dwa haki w odpowiednich miejscach 
na suficie, a następnie zawiesić haki znajdujące się na końcach obudowy ekranu.

KORZYSTANIE Z PILOTA:
Naciśnij przycisk W GÓRĘ, aby podnieść ekran, a przycisk W DÓŁ, aby go opuścić. Naciśnij 
przycisk STOP w dowolnym momencie, aby ustawić ekran między najwyższą a najniższą pozycją.

UWAGA: Ekranem można sterować zarówno za pomocą pilota przewodowego, jak i 
bezprzewodowego.

SPECIFICATIES:

MODEL PRJELMT76 PRJELMT86 PRJELMT106

CAŁKOWITY ROZMIAR EKRANU 52.8” x 59.1” inches (134 x 150 cm) 60.2” x 68.9” inches (153 x 175 cm) 68.9” x 80.7” inches (175 x 205 cm)

SZEROKOŚĆ OBUDOWY 52.8” x 59.1” inches (134 x 150 cm) 60.2” x 68.9” inches (153 x 175 cm) 68.9” x 80.7” inches (175 x 205 cm)

POWIERZCHNIA WIDOCZNA
72” inches (183 cm) Diagonaal

42.9” x 57.0” inches (109 x 145 cm)

84” inches (213 cm) Diagonaal

50.4” x 67.0” inches (128 x 170 cm)

100” inches (254 cm) Diagonaal

59.1” x 78.7” inches (150 x 200 cm)

KIERUNEK ROZWIJANIA EKRANUKIERUNEK ROZWIJANIA EKRANU

OBUDOWA 
EKRANU

SUFIT

HAK 
MONTAŻOWY

HACZYK ZAWIESZANIA

GWÓŹDŹ

ŚCIANA

OBUDOWA 
EKRANU
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Rozwiązywanie problemów

REGULACJA MINIMALNYCH/
MAKSYMALNYCH POZYCJI

Każdy ekran jest fabrycznie ustawiony w 
odpowiedniej pozycji przed zapakowaniem. Jednak 
ze względu na ruchy podczas transportu pozycja ta 
może ulec przesunięciu. Jest to całkowicie 
normalne i można to łatwo skorygować, regulując 
dwa otwory w sposób pokazany poniżej:

ŻÓŁTY OTWÓR:

Wyreguluj maksymalną pozycję cofania, jeśli 
ekran nie zatrzymuje się we właściwym 
miejscu podczas zwijania. Obracaj w 
kierunku zgodnym lub przeciwnym do ruchu 
wskazówek zegara, aż do osiągnięcia żądanej 
pozycji.

SZARY OTWÓR:

Wyreguluj maksymalną pozycję opuszczenia, 
jeśli ekran nie zatrzymuje się we właściwym 
miejscu podczas rozwijania. Obracaj w 
kierunku zgodnym lub przeciwnym do ruchu 
wskazówek zegara, aż do uzyskania 
właściwego zatrzymania.

Zarejestruj Produkt:

Dziękujemy za wybór PyleUSA. Rejestrując swój produkt, zapewniasz sobie pełne 
korzyści z naszej ekskluzywnej gwarancji oraz spersonalizowanej obsługi klienta. 
Wypełnij formularz, aby uzyskać dostęp do fachowego wsparcia i utrzymać swój 
zakup PyleUSA w doskonałym stanie.

- Obszar widzenia: 4:3 / HD
- Powierzchnia oglądania: 50" x 67" cali (128 cm x 170 cm)
- Jasność: wzmocnienie 1,3, potrójna warstwa
- Powierzchnia: matowa biała, zmywalna
- Ramki: 4 standardowe czarne ramki
- Kolor obudowy: biały
- Sterowanie: sterowanie przewodowe, pilot bezprzewodowy
- Zasilanie: 120 V AC

Zacznij tutaj

PyleUSA.com/ pages/
register
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KULLANIM KILAVUZU
PRJELMT76 - PRJELMT86 - PRJELMT106
Uzaktan Kumandalı Motorlu Projeksiyon Perdesi BENİ TARA

PyleUSA.com

Web Sitemizi Ziyaret Edin
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ELEKTRİKLİ PERDENİN KURULUMU VE KULLANIMI:

PERDE GÖVDESİ

KABLOLU KUMANDA

ASMA KANCASI

2

1.

2.

3.

4.

5.

Kutuyu açtıktan sonra perdeyi dikkatlice çıkarın. Bu işlem sırasında perdenin yüzey-
ine veya gövdesine zarar vermemeye dikkat edin.

Projeksiyon gereksinimlerine göre duvar rafını güvenli bir şekilde sabitleyin.
(İki duvar rafının aynı yükseklikte olması gerektiğini unutmayın; aksi takdirde perde 
yüzeyi bir tarafa eğimli olur.)

Perdeyi duvar rafına dikkatlice asın.

Kurulum tamamlandıktan sonra, perdeye güç verildiğinde anahtar kutusunda kırmızı 
bir ışık yanar. Perdenin normal çalıştığından emin olmak için anahtar kutusundaki UP 
ve DOWN düğmelerine basın.

Tercihinize göre perdeyi kontrol etmek için kablolu kumandayı veya birlikte verilen 
kablosuz uzaktan kumandayı kullanın.

https://manualsfile.com
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DUVARA MONTAJ:
Perdenin her iki ucundaki brakette bir anahtarlık halkası bulunur. Projeksiyon perdesini 
duvara asmanız gerektiğinde, önce duvarda karşılık gelen konuma çivi çakmalı veya vida 
takmalı, ardından perdeyi asmalısınız.

TAVANA MONTAJ
Projeksiyon perdesini tavana asmanız gerektiğinde, önce tavandaki uygun konumlara 
iki adet kanca takmalısınız, ardından projeksiyon perdesinin uç kapaklarında bulunan 
asma kancasına takmalısınız.

UZAKTAN KUMANDA KULLANIMI:
Perdeyi yukarı kaldırmak için UP düğmesine, izleme için perdeyi aşağı indirmek için DOWN 
düğmesine basın. Perdeyi en yüksek ve en düşük konumu arasında herhangi bir noktada 
durdurmak için STOP düğmesine basın. NOT: Perde hem kablolu hem de kablosuz 
kumandalarla kontrol edilebilir

TEKNİK ÖZELLİKLER:
MODEL PRJELMT76 PRJELMT86 PRJELMT106

TOPLAM PERDE BOYUTU 52.8” x 59.1” inç (134 x 150 cm) 60.2” x 68.9” inç (153 x 175 cm) 68.9” x 80.7” inç (175 x 205 cm)

GÖVDE GENİŞLİĞİ 52.8” x 59.1” inç (134 x 150 cm) 60.2” x 68.9” inç (153 x 175 cm) 68.9” x 80.7” inç (175 x 205 cm)

İZLEME ALANI
72” inç (183 cm) Diagonal

42.9” x 57.0” inç (109 x 145 cm)

84” inç (213 cm) Diagonal

50.4” x 67.0” inç (128 x 170 cm)

100” inç (254 cm) Diagonal

59.1” x 78.7” inç (150 x 200 cm)

EKRAN YÖNÜEKRAN YÖNÜ

EKRAN KASASI

TAVAN

TAVAN
KANCASI

ASMA KANCASI

ÇİVİ

DUVAR

EKRAN KASASI
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SORUN GİDERME:

MİN./MAKS. KONUMUN SABİTLENMESİ

Her perde, paketlemeden önce fabrikada uygun 
bir sabit konuma ayarlanır; ancak taşıma 
sırasında oluşan hareket nedeniyle bu konum 
değişebilir. Bu tamamen normaldir ve aşağıda 
açıklandığı gibi iki deliği ayarlayarak kolayca 
düzeltilebilir:

SARI DELİK

Perde gövde içine çekilirken durması 
gereken yerde durmuyorsa maksimum geri 
çekme konumunu ayarlayın. İstediğiniz 
konuma ulaşana kadar saat yönünde ve saat 
yönünün tersine ayarlayın.

GRİ DELİK

Perde izleme için aşağı indirilirken durması 
gereken yerde durmuyorsa maksimum indirme 
konumunu ayarlayın. İstediğiniz konuma ulaşana 
kadar saat yönünün tersine ayarlayın.

Ürünü Kaydet

PyleUSA’yı seçtiğiniz için teşekkür ederiz. Ürününüzü kaydederek özel 
garantimizin ve kişiselleştirilmiş müşteri desteğimizin tüm avantajlarından 
yararlanmanızı sağlarsınız. Uzman desteğine erişmek ve PyleUSA ürününüzü 
mükemmel durumda tutmak için formu doldurun.

En-Boy Oranı: 4:3 / HD
İzleme Alanı: 50” inç *67” inç (128 cm *170cm)
Perde Kazancı: 1.3, Üç Katmanlı
Yüzey: Mat Beyaz, Yıkanabilir
Kenarlıklar: Standart 4 Siyah Maskeleme Kenarlığı
Kasa Rengi: Beyaz
Çalıştırma: Kablolu Kumanda, Kablosuz Uzaktan Kumanda
Güç: 120, AC

Buradan Başlayın

PyleUSA.com/ pages/
register
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GEBRUIKERSHANDLEIDING
PRJELMT76 - PRJELMT86 - PRJELMT106
Gemotoriseerd Projectiescherm Met Afstandsbediening SCAN MIJ

PyleUSA.com

Bezoek onze website

https://manualsfile.com


SCREEN
HOUSING

WIRED
REMOTE

HANGING
HOOK

2

INSTALLATIE EN GEBRUIK VAN HET ELEKTRISCHE SCHERM:

1.

2.

3.

4.

5.

Haal het scherm voorzichtig uit de doos na het openen. Let op dat je het oppervlak 
van het scherm of de behuizing niet beschadigt tijdens dit proces.

Bevestig de wandsteun stevig volgens de projectievereisten. (Let op dat beide 
wandsteunen op dezelfde hoogte moeten zitten, anders hangt het scherm scheef 
naar één kant.)

Hang het scherm voorzichtig aan de wandsteunen.

Zodra de installatie is voltooid, gaat er een rood lampje branden op de schakelbox 
wanneer het scherm stroom krijgt. Druk op de UP- en DOWN-knop op de schakel-
box om te controleren of het scherm normaal werkt.

Gebruik naar voorkeur de bedrade bediening of de meegeleverde draadloze 
afstandsbediening om het scherm te bedienen.

https://manualsfile.com
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WANDMONTAGE:
Aan beide uiteinden van het scherm zit een ophangring op de beugel. Wanneer je het 
projectiescherm aan de muur wilt bevestigen, sla je eerst twee spijkers in de muur of monteer je 
schroeven op de juiste posities. Hang daarna het scherm op.

PLAFONDMONTAGE:
Wanneer je het projectiescherm aan het plafond wilt ophangen, plaats je twee plafondhaken op 
de juiste posities. Hang vervolgens het scherm aan de ophanghaken die zich aan de uiteinden 
van het scherm bevinden.

GEBRUIK VAN DE AFSTANDSBEDIENING:
Druk op de UP-knop om het scherm omhoog te laten gaan en op de DOWN-knop om het 
scherm omlaag te laten zakken voor gebruik. Druk op STOP op elk moment om het scherm op 
een gewenste positie tussen de hoogste en laagste stand te stoppen.

Opmerking: het scherm kan zowel met een bedrade bediening als met een draadloze 
afstandsbediening worden bediend.

SPECIFICATIES:

MODEL PRJELMT76 PRJELMT86 PRJELMT106

TOTALE SCHERMGROOTTE 52.8” x 59.1” inches (134 x 150 cm) 60.2” x 68.9” inches (153 x 175 cm) 68.9” x 80.7” inches (175 x 205 cm)

BEHUIZING BREEDTE 52.8” x 59.1” inches (134 x 150 cm) 60.2” x 68.9” inches (153 x 175 cm) 68.9” x 80.7” inches (175 x 205 cm)

KIJKOPPERVLAK
72” inches (183 cm) Diagonaal

42.9” x 57.0” inches (109 x 145 cm)

84” inches (213 cm) Diagonaal

50.4” x 67.0” inches (128 x 170 cm)

100” inches (254 cm) Diagonaal

59.1” x 78.7” inches (150 x 200 cm)

SCREEN DIRECTIONSCREEN DIRECTION

SCREEN HOUSING

CEILING

POT 
HOOK

HANGING HOOK

NAIL

WALL

SCREEN 
HOUSING
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PROBLEEMOPLOSSING:

INSTELLEN VAN MIN/MAX POSITIE

Elk scherm wordt in de fabriek ingesteld op 
een geschikte vaste positie vóór verpakking. 
Door beweging tijdens transport kan deze 
positie echter verschuiven. Dit is normaal en 
eenvoudig op te lossen door de twee gaten 
aan te passen zoals hieronder beschreven:

Gele Opening

Stel de maximale oprolpositie af als het 
scherm niet stopt waar het hoort bij het 
oprollen in de behuizing. Draai met de klok 
mee of tegen de klok in totdat je de gewenste 
positie bereikt.

Grijze Opening

Stel de maximale uitrolpositie af als het 
scherm niet stopt waar het hoort bij het 
omlaag laten zakken. Draai tegen de klok in 
totdat je de gewenste positie bereikt.

Product Registreren

Bedankt dat je hebt gekozen voor PyleUSA. Door je product te registreren, zorg je 
ervoor dat je profiteert van alle voordelen van onze exclusieve garantie en 
persoonlijke klantenservice. Vul het formulier in om toegang te krijgen tot 
deskundige ondersteuning en om je PyleUSA-aankoop in perfecte staat te houden.

- Aspectverhouding: 4:3 / HD
- Kijkoppervlak: 50" x 67" inches (128 cm x 170 cm)
- Schermtextuur: 1.3, driedubbele laag
- Oppervlak: mat wit, wasbaar
- Randen: standaard 4 zwarte maskeringsranden
- Behuizingskleur: wit
- Bediening: bedrade bediening, draadloze afstandsbediening
- Voeding: 120, AC

Begin hier

PyleUSA.com/ pages/
register
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